
ПАСТИРСЬКІ ВІДВІДИНИ/PASTORAL VISITATION 

Чи Вам відомо про когось хворого/ої в своєму домі чи в лікарні? Можливо хтось бажає, щоб 
священик їх відвідував. Користуйтесь нижчеподаними способами, для замовлення такої обслуги 
від нашого настоятеля: 
If you are aware of anyone ill – at home or in a care facility – or who simply would appreciate a visit 

from our priest, please inform us by one of the methods, below: 

 Безпосередній контакт з настоятелем собору/Contact our Cathedral Dean directly 

 Повідомити офіс адміністрації собору/Contact the cathedral Administration Office 

 Заповнити картку «Прохання на відвідування» (при вході до храму) і залишити його з 

дежурними біля свічної лавки/“Visitation Request” card (in the cathedral entrance) 

submitted to a Greeter 

А vital part of this particular ministry is YOUR ASSISTANCE – please keep us informed! 
THANK YOU! 

ПРИЙОМНІ ГОДИНИ НАСТОЯТЕЛЯ/OFFICE HOURS OF THE DEAN: 

з ВІВТОРКА по ЧЕТВЕР, від 09:00 до 16:00; у П’ЯТНИЦЮ від 09:00 до 12:00 
TUESDAY to THURSDAY, from 9:00 A.M. to 4:00 P.M.; FRIDAY from 9:00 A.M. to 12:00 P.M. 
По ПОНЕДІЛКАХ – на випадок екстрених потреб, звертайтесь до адмін-офісу собору 

On MONDAYS – in case of emergency needs, please contact the cathedral Administration Office 

PLEASE NOTE! For appointments outside of regular office hours, contact Fr. Cornell directly. 
УВАГА! Для прийомів у незвичайний час, домовляйтеся безпосередньо з о. Корнилієм. 

“Stop by to pray, to consult, for counsel or even just for coffee & conversation!” 

РОБОЧІ ГОДИНИ ОФІСУ АДМІНІСТРАЦІЇ/ADMINISTRATION OFFICE BUSINESS HOURS 

Facility/Catering Booking, Food Orders, General Inquiries: 
MONDAY – FRIDAY from 10:00 AM – 3:00 PM 

Бронювання залу/банкетної обслуги, замовлення страв, загальні питання: 
з ПОНЕДІЛКА по П’ЯТНИЦЮ, від 10:00 до 15:00 

З КОМЕНТАРЯМИ / ПИТАННЯМИ ВІДНОСНО ЛИСТКА ЗВЕРТАЙТЕСЬ ДО: 
ALL COMMENTS / INQUIRIES REGARDING THE BULLETIN MAY BE SENT TO: 

dean@uocc-stjohn.ca 

DEADLINE FOR BULLETIN SUBMISSIONS! 

THURSDAY AT NOON 

УКРАЇНСЬКИЙ ПРАВОСЛАВНИЙ 

КАТЕДРАЛЬНИЙ СОБОР СВ. ІВАНА ХРЕСТИТЕЛЯ 
UKRAINIAN ORTHODOX CATHEDRAL OF 

ST. JOHN THE BAPTIST 

10951 – 107 Street, Edmonton, Alberta T5H 2Z5 

Телефон/Telephone: 780-425-9692 Факс/Fax: 780-425-3991 
Телефон офісу настоятеля/Dean’s Office Telephone: 780-421-0889 

Email: info@uocc-stjohn.ca        E-Transfer Donations: giving@uocc-stjohn.ca 

Website: www.uocc-stjohn.ca        Facebook: www.facebook.com/UOCSJB 

КАТЕДРАЛЬНИЙ ЛИСТОК 
THE CATHEDRAL BULLETIN 

30 КВІТНЯ/APRIL 2023 

РОЗКЛАД БОГОСЛУЖІНЬ – SERVICE SCHEDULE 

Вечірня (Сповідь): 16:30 Утреня: в неділю о 08:30 
Vespers (Confession): 4:30 p.m. Matins: Sundays at 8:30 a.m. 

Божественна Літургія: в неділю і свята о 09:30 
Divine Liturgy: Sundays & Feast Days at 9:30 a.m. 

ПРЕДСТОЯТЕЛЬ КАТЕДРИ – CATHEDRAL RECTOR 

ВИСОКОПРЕОСВЯЩЕННІШИЙ ІЛАРІОН 
АРХІЄПИСКОП ВІННІПЕЗЬКИЙ Й ЦЕНТРАЛЬНОЇ ЄПАРХІЇ 

МИТРОПОЛИТ УКРАЇНСЬКОЇ ПРАВОСЛАВНОЇ ЦЕРКВИ В КАНАДІ 
(ТИМЧАСОВО УПРАВЛЯЮЧИЙ ЗАХІДНОЮ ЄПАРХІЄЮ) 

HIS EMINENCE ILARION 
ARCHBISHOP OF WINNIPEG & THE CENTRAL EPARCHY 

METROPOLITAN OF THE UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF CANADA 
(TEMPORARY ADMINISTRATOR OF THE WESTERN EPARCHY) 

11404 – 112 Avenue, Edmonton, AB T5G 0H6 
Telephone: 780-455-1938(Eparchy Office) 

НАСТОЯТЕЛЬ КАТЕДРИ – CATHEDRAL DEAN 

ПРОТОІЄРЕЙ КОРНИЛІЙ ЗУБРИЦЬКИЙ – ARCHPRIEST CORNELL ZUBRITSKY 
5518 Conestoga Street, Edmonton, AB T5E 6R6 

Telephone: 780-691-0637 (M); 780-421-0289 (W); E-mail: dean@uocc-stjohn.ca 



3-тя Неділя після Пасхи, Свв. жон-мироносиць 
3rd Sunday after Pascha, Holy Myrrh-Bearing Women 

Свв. жон-мироносиць: Марії Магдалини, Марії Клеопової, Саломії, Іоанни, Марфи і Марії, Сусани та 
інших; правв. Йосифа Аримафейського й Никодима (перехідне святкування в Неділю 3-тю після 
Пасхи). Сщмч. Симеона, єп. Персидського, і з ним мчч. Авделая та Ананії пресвітерів, Хусдазата 
(Усфазана) євнуха, Фусика, Азата, мц. Аскітреї та багатьох інших (344). Прп. Акакія, єп. Мелітинського 
(близько 435). Мч. Адріана Коринфського (251). Свт. Агапіта, папи Римського (536). Блгв. Тамари, 
цариці Грузинської (1213) (перехідне святкування в Неділю 3-тю Пасхи). 

Holy Myrrh-Bearing Women: Mary Magdalene, Mary Cleopas, Salomi, Johanna, Martha & Mary, Susanna & 
others; righteous Joseph of Arimathea & Nicodemus (celebration on the 3rd Sunday of Pascha). Hmrtr. 
Simeon, bsp. in Persia & those with him: Mrtrs. Abdechalas & Ananias presbyters, Usthazanes, Fusicus 
(Pusicius), Ascitrea, and Azat the Eunuch (341). Ven. Acacius, bsp. of Melitene (435). Mrtr. Adrian of Corinth 
(251). St. Agapitus, pope of Rome (536). Rt-believing Tamara, Queen of Georgia (movable feast on the Sunday 
of Myrrh-Bearing Women). 

ТРОПАР ВОСКРЕСНИЙ/RESURRECTIONAL TROPARION (Глас/Tone 2) 

Коли зійшов Ти до смерти, Життя безсмертне, / тоді ад умертвив Ти сяйвом Божества. / Коли 
ж і померлих із глибин підземних воскресив Ти, / всі сили небесні взивали: // Життядавче, 
Христе Боже наш, слава Тобі. 

When You descended to death, O Life Immortal, / You destroyed hades with the lightning of Your 
Divinity. / And when from the depths You raised the dead, / all the Powers of Heaven cried out: // O 
Giver-of-life, Christ our God, glory to You. 

ТРОПАР СВЯТА/TROPARION of the FEAST (Глас/Tone 2) 

Благообразний Йосиф, / з дерева знявши Пречисте Тіло Твоє, / плащаницею чистою обвив / і, 
пахощами покривши, в гробі новім положив; / на третій день воскрес єси, Господи, // даруючи 
світові велику милість. 

The Noble Joseph / took Your Most Pure Body down from the tree. / Having wrapped it in a clean 
shroud / with aromatic spices he laid it in a new tomb. / But You arose on the third day, O Lord, // 
granting the world great mercy. 

«СЛАВА»… КОНДАК ТРІОДІ/“GLORY”… KONDAK of the TRIODION (Глас/Tone 2) 

Радіти Мироносицям повелів єси, / плач праматері Єви / вгамував єси Воскресінням Твоїм, 
Христе Боже, / апостолам же Твоїм проповідувати повелів єси: // Спас воскрес із гробу. 

You commanded the Myrrh-Bearers to rejoice. / You stopped the lamentation of Eve. / By Your 
Resurrection, O Christ God, / You commanded Your Apostles to preach: // The Saviour is risen from 
the tomb. 

«І НИНІ»… КОНДАК ПАСХИ/“NOW & EVER…” KONDAK of PASCHA (Глас/Tone 8) 

Хоч і до гробу зійшов єси, Безсмертний, / проте пекельну переміг Ти силу, / і воскрес єси, як 
переможець, Христе Боже, / що Жонам-мироносицям сказав: Радуйтеся! / і спокій дарував 
Твоїм апостолам, // а впавшим, подав воскресіння. 

ІНФОРМАЦІЯ ВІДНОСНО СВ. ТАЇНСТВА ПОКАЯННЯ (СПОВІДІ)! Для 
того, щоб мати можливість змістовно, неквапливо та щиро 
посповідатися, просимо звернути увагу на наступну інформацію: 1) 
Сповідатися можна в суботу, після Вечірні. Сповідь в неділю вранці 
має завершитися за 15 хвилин до початку Утрені (на свята у будні – 
перед Божественною Літургією); 2) Сповідь під час тижня можлива 
лише за попередньою домовленістю; 3) Вибір за вами! – сміливо 
надягайте маску, якщо бажаєте; Ви також маєте право попросити 
священика носити її! Крім неділь та святочних днів, будь ласка, 
зв’яжіться з о. Корнилієм безпосередньо, щоб записатися на сповідь 
АБО зв’яжіться з адміністративним офісом із вашим запитом 
(повідомлення буде передано о. Корнилію). 

INFORMATION REGARDING TO THE HOLY MYSTERY OF REPENTENCE (CONFESSION)! For the sake of 
having an opportunity for a meaningful, unrushed, and sincere confession, please note the following: 
1) Confessions take place Saturday, following Vespers. Sunday morning confessions must conclude 15 
minutes before the start of Matins (on weekday feasts – before Divine Liturgy); 2) Confession can be 
arranged – by appointment only – during the week; 3) The choice is yours! – feel free to wear a mask, 
if preferred; you may also make a request of the priest to wear one, as well! Finally, please contact Fr. 
Cornell directly to make an appointment for Confession OR contact the Administration Office with 
your request (the message will be conveyed to Fr. Cornell). 

ПОМИНАННЯ РІДНИХ ТА ЗНАЙОМИХ! Якщо бажаєте подати імена (за 
здоров’я або за упокоєння) для поминання на Проскомедії або 
особливм проханням під час Літургії, користуйтесь записками, які 
знаходяться при вході до храму АБО на нашій сторінці в Фейсбук! 

COMMEMORATION OF YOUR LOVED ONES & ACQUAINTENCES! Should 
you wish to have names (for health or for peaceful repose) of your family 
and friends commemorated at Proskomedia or by special petition in the Liturgy, please take 
advantage of the Commemoration Lists in the entrance to the cathedral OR use the digital version 
found on our parish Facebook page! 

We offer for sale a small selection of CROSSES & WEDDING ICONS. The 
NEW “ВІРА-FAITH” PRAYER BOOK is also available! If you would like to 
make a purchase, please see the staff in the Administration Office. 

У нас, в офісі Адміністрації, можна купити ХРЕСТИКІВ ТА 
ВІНЧАЛЬНИХ ІКОН, якщо у вас є потреба! Продаємо й НОВОГО 
МОЛИТОВНИКА «ВІРА-FAITH!» 



VOLUNTEERS NEEDED FOR CATERING! We ask for your help during 
events being held at St. John’s Cultural Centre. CONSULT THE POSTED 

LIST OF EVENTS IN THE KITCHEN (OR call the Administration Office!) 

PYROHY WORK BEE SCHEDULE: ALL are 

welcome to join our team to make pyrohy & 

enjoy fellowship, with COFFEE & LUNCH PROVIDED! NEW VOLUNTEERS 

ARE ALWAYS WELCOME TO JOIN THE FUN – COME ONCE, COME EVERY 

WEEK! Please contact the Administration Office for details. 

NЕХТ WORK BEE: TUESDAY, 02 MAY!  

100th ANNIVERSARY OF OUR CATHEDRAL IN 2023! In preparation for 
this milestone, the anniversary committee is asking our membership to 
participate in these preparations in the following way: PARTICIPATE in 
our “100 Acts of Kindness” activity (booklets were e-mailed OR may 
be picked up in the Administration Office). MEMBERS! The 100th 
Anniversary Committee REQUESTS YOUR SUBMISSION OF PICTURES 
AND ARCHIVAL MATERIALS OF ACTIVITIES THAT REFLECT OUR PARISH 
– ITS PAST AND PRESENT. These so integral to our celebrations over 
the course of 2023! We look forward to receiving your submissions! 
Any submissions may be sent to mitchmakow@shaw.ca. 

Christ conquered the devil by using the same weapons that the devil used against 
us: a Virgin, a Tree, and death. 

St. John Chrysostom 

Христос переміг диявола використовуючи ту-ж зброю, яку диявол використав 
проти нас: Діву, Дерево та смерть. 

Свт. Іоан Золотоустий 

You did descend into the tomb, O Immortal One / and destroyed the power of hades. / You did arise 
as victor, O Christ God, / proclaiming to the Myrrh-bearing Women: Rejoice! / You granted peace to 
Your Apostles // and bestowed resurrection upon the fallen. 

ПРОКИМЕН МИРОНОСИЦЬ/PROKIMEN of the MYRRH-BEARERS (Глас/Tone 6) 

Спаси, Господи, людей Твоїх і благослови насліддя Твоє. 
Стих: До Тебе, Господи, взиваю, Боже мій, не мовчи передо мною. 

O, Lord, save Your people and bless Your inheritance. 
Verse: O Lord, to You will I call, O my God, be not silent unto me. 

АПОСТОЛ/EPISTLE (Діяння свв. Апостолів/Acts of the Holy Apostles 6:1-7) 

У ті дні, як учнів намножилось, зачали нарікати на євреїв огречені, що в щоденному служінні 
їхні вдовиці занедбані. 2 Тоді ті Дванадцять покликали багатьох учнів та й сказали: Нам не 
личить покинути Боже Слово, і служити при столах. 3 Отож, браття, виглядіть ізпоміж себе сімох 
мужів доброї слави, повних Духа Святого та мудрости, їх поставимо на службу оцю. 4 А ми 
перебуватимемо завжди в молитві та в служінні слову. 5 І всім людям сподобалося оце слово, 
і обрали Степана, мужа повного віри та Духа Святого, і Пилипа, і Прохора та Никанора, і Тимона 
та Пармена, і нововірця Миколу з Антіохії, 6 їх поставили перед апостолів, і, помолившись, вони 
руки поклали на них. 7 І росло Слово Боже, і дуже множилося число учнів у Єрусалимі, і дуже 
багато священиків були слухняні вірі. 

In those days, when the number of the disciples was multiplying, there arose a complaint against the 
Hebrews by the Hellenists, because their widows were neglected in the daily distribution. 2 Then the 
twelve summoned the multitude of the disciples and said, “It is not desirable that we should leave the 
word of God and serve tables. 3 Therefore, brethren, seek out from among you seven men of good 
reputation, full of the Holy Spirit and wisdom, whom we may appoint over this business; 4 but we will 
give ourselves continually to prayer and to the ministry of the word.” 5 And the saying pleased the 
whole multitude. And they chose Stephen, a man full of faith and the Holy Spirit, and Philip, Prochorus, 
Nicanor, Timon, Parmenas, and Nicolas, a proselyte from Antioch, 6 whom they set before the 
apostles; and when they had prayed, they laid hands on them. 7 Then the word of God spread, and the 
number of the disciples multiplied greatly in Jerusalem, and a great many of the priests were obedient 
to the faith. 

АЛИЛУАРІЙ МИРОНОСИЦЬ/ALLELUIA VERSE of the MYRRH-BEARERS (Глас/Tone 8) 

Господи, Ти явив благовоління землі Твоїй, та повернув полонених Якова. 
Стих: Милість та істина зустрілися, правда і мир поцілувалися. 

O Lord, You have been gracious unto Your land; You have turned back the captivity of Jacob. 
Verse: Mercy and Truth are met together; Righteousness and Peace have kissed each other. 

СЬОГОДНІ ПІСЛЯ БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ 

«БРАТЕРСЬКА КАВА»! 

“FELLOWSHIP COFFEE” FOLLOWING 

DIVINE LITURGY TODAY! 

mailto:mitchmakow@shaw.ca


ЄВАНГЕЛІЄ/GOSPEL (від Марка/Mark 15:43-16:8) 

Одного разу, прийшов Йосиф із Аримафеї, радник поважний, що сам сподівавсь Царства 
Божого, і сміливо ввійшов до Пилата, і просив тіла Ісусового. 44 А Пилат здивувався, щоб Він міг 
уже вмерти. І, покликавши сотника, запитався його, чи давно вже Розп'ятий помер. 45 І, 
дізнавшись від сотника, він подарував тіло Йосипофі. 46 А Йосиф купив плащаницю, і, знявши 
Його, обгорнув плащаницею, та й поклав Його в гробі, що в скелі був висічений. І каменя 
привалив до могильних дверей. 47 Марія ж Магдалина й Марія, мати Йосієва, дивилися, де 
ховали Його. 16 Як минула ж субота, Марія Магдалина, і Марія Яковова, і Саломія накупили 
пахощів, щоб піти й намастити Його. 2 І на світанку дня першого в тижні, як сходило сонце, до 
гробу вони прибули, 3 і говорили одна одній: Хто відвалить нам каменя від могильних дверей? 

4 А зиркнувши, побачили, що камінь відвалений; був же він дуже великий... 5 І, ввійшовши до 
гробу, побачили там юнака, що праворуч сидів, і був одягнений в білу одежу, і жахнулись 
вони... 6 А він промовляє до них: Не жахайтесь! Ви шукаєте Розп'ятого, Ісуса Назарянина. Він 
воскрес, нема Його тут! Ось місце, де Його поховали були. 7 Але йдіть, скажіть учням Його та 
Петрові: Він іде в Галілею попереду вас, там Його ви побачите, як Він вам говорив. 8 А як 
вийшли вони, то побігли від гробу, бо їх трепет та страх обгорнув. І не сказали нікому нічого, 
бо боялись. 

At that time, Joseph of Arimathea, a prominent council member, who was himself waiting for the 
kingdom of God, coming and taking courage, went in to Pilate and asked for the body of Jesus. 44 Pilate 
marveled that He was already dead; and summoning the centurion, he asked him if He had been dead 
for some time. 45 So when he found out from the centurion, he granted the body to Joseph. 46 Then he 
bought fine linen, took Him down, and wrapped Him in the linen. And he laid Him in a tomb which 
had been hewn out of the rock, and rolled a stone against the door of the tomb. 47 And Mary 
Magdalene and Mary the mother of Joses observed where He was laid. 16 Now when the Sabbath was 
past, Mary Magdalene, Mary the mother of James, and Salome bought spices, that they might come 
and anoint Him. 2 Very early in the morning, on the first day of the week, they came to the tomb when 
the sun had risen. 3 And they said among themselves, “Who will roll away the stone from the door of 
the tomb for us?” 4 But when they looked up, they saw that the stone had been rolled away—for it 
was very large. 5 And entering the tomb, they saw a young man clothed in a long white robe sitting on 
the right side; and they were alarmed. 6 But he said to them, “Do not be alarmed. You seek Jesus of 
Nazareth, who was crucified. He is risen! He is not here. See the place where they laid Him. 7 But go, 
tell His disciples—and Peter—that He is going before you into Galilee; there you will see Him, as He 
said to you.” 8 So they went out quickly and fled from the tomb, for they trembled and were amazed. 
And they said nothing to anyone, for they were afraid. 

УВАГА! Завжди ласкаво просимо всіх бажаючих підійти до хору та 
заспівати з Катедральним хором – одним із найдавніших церковних хорів 
в Едмонтоні! Допоможіть зробити свій внесок у красу наших обрядів 
Української Православної Церкви! Познайомтеся з прекрасною музикою 
українських композиторів, i глибше зрозумійте Божественну Літургію. 
Музичні здібності, навчання чи досвід не потрібні. Будь ласка, не соромтеся 
приєднуватися до нас будь-якої неділі - не потрібно проситати дозволу. І 

музика буде забезпечена! Якщо ви зацікавлені, або бажаєте отримати більше інформації, будь 
ласка, зв'яжіться з керівником, Орестом Солтикевичем ([780] 953.6671 або 
osoltykevych@yahoo.ca). 

ATTENTION! Everyone is always welcome to come up to the choir loft and sing with the Cathedral 
Choir - one of the longest-running church choirs in Edmonton! Help contribute to the beauty of the 
rituals of our Ukrainian Orthodox Church! Become familiar with the beautiful music of Ukrainian 
composers and gain a deeper understanding of the Divine Liturgy. No musical ability, training or 
experience is required. Please feel free to come join us any Sunday - no need to ask for permission. 
Music will be provided! For more information, please contact the conductor, Orest Soltykevych 
(780. 953.6671) or osoltykevych@yahoo.ca). 

ВІТАЄМО З ХРЕЩЕННЯМ! Учора, наша катедральна громада мала благословення 
вітати нову маленьку членкиню Тіла Христового, яка утвердилися у Православній 
вірі прийняттям Святих Таїнств Хрещення й Миропомазання. Вітаємо 
новопросвічену младеницю Божу Талію (донечка Михайла та Христини 
Ґордулич)! Бажаємо їй доброго здоров’я, успіхів у добрих справах та дальшого 
розвитку у Православній Християнській Вірі! 

Многая і благая літа! 
BAPTISMAL GREETINGS! Yesterday, our cathedral community was blessed with 

welcoming a new little member of the Body of Christ, confirmed into the Holy Orthodox Christian faith 
through the reception of the Holy Mystery of Baptism & Chrismation. We greet the newly illumined 
child of God, Talia (daughter of Michael & Kristina Gordulic)! We wish her good health, success in all 
their good works, and sustained growth in the Orthodox Christian Faith! 

Many blessed years! 

ХРИСТОС ВОСКРЕС! ВОІСТИНУ ВОСКРЕС! 

CHRIST IS RISEN! INDEED HE IS RISEN! 
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УПОКОЙ, ГОСПОДИ! В середу, 19 квітня 2023 р., спочила у Господі Ейлін 
ЛОПУШИНСЬКА, мати кухарки нашого культурного центру, Максін Закордонської. 
Новопреставлену Ейлін відспівали в середу, 26 квітня та похоронили тіло покійної на 
цвинтарі Руссько Греко-Православної Свято-Вознесенської Церкви околиці Скаро. 
Висловлюємо щире співчуття Максін та всій родині покійної! За новопреставлену 

просимо ваших молитов. Новопреставленій р.Б. Ейлін – Царство небесне та вічний спокій! 
GRANT REST, O LORD! Mother of our cultural centre cook, Maxine Zakordonski, Eileen LOPUSHINSKY, 
reposed in the Lord Wednesday, 19 April 2023. Eileen’s funeral was celebrated Wednesday, 26 April 
and her body was laid to rest in the Holy Ascension Russo Greek-Orthodox Church cemetery in Skaro. 
We extend sincerest condolences to all Maxine’s family and request your prayers for the newly-
departed. May newly-departed servant of God, Eileen, rest eternally in the Heavenly Kingdom! 



28 КВІТНЯ – ЦЕРКВА ВШАНОВУЄ ВИШГОРОДСЬКУ ІКОНУ БОЖОЇ МАТЕРІ 

Цього дня згадуємо про викрадену українську святиню – Вишгородську ікону Божої Матері, яку у 1155 році 
поцупив володимирсько-суздальський князь Андрій Боголюбський і яка досі знаходиться в росії.  

Вкрасти, загарбати, відібрати і привласнити чуже – риса сусідньої держави, яка проявилася ще в давнину 
і від якої неодноразово страждав наш народ.  

Вже 868 років, як ця давня славнозвісна ікона, одна з головних святинь Руси-України, була привласнена 
московією шляхом злочину і брехні. Переписуючи історію і вигадуючи різні псевдопереможні міфи, 
росіяни навіть переназвали її по-своєму – Владімірською іконою Богоматері (від назви міста Владімір на 

Клязьмі, куди привіз викрадену ікону Андрій Боголюбський).  

Тож слід казати правду: найбільша реліквія російської Церкви була вкрадена в Україні, під Києвом, у 
Вишгороді. За Переданням, ця ікона була написана святим апостолом і євангелистом Лукою в Єрусалимі 
й зберігалася там до V століття, після чого була перевезена до Константинополя. В 1131 році 
Константинопольський Патріарх подарував ікону благовірному великому князеві Київському Мстиславові 

Володимировичу. Цей чудотворний образ був поставлений у дівочому монастирі міста Вишгорода, біля 
нього відбувалися чудеса та зцілення, і багато паломників приходили вшанувати ікону Вишгородської 
Божої Матері.  

В 1155 році син Юрія Долгорукого (якого сьогодні здебільшого знають як засновника москви), володимиро-
суздальський князь Андрій Боголюбський зруйнував частину Вишгорода та, викравши ікону 

Вишгородської Богородиці, вивіз її до Суздальщини. Викрадену ікону він розмістив у м. Владімір на 
Клязьмі (нині м. Владімір, РФ). Там вона пробула 235 років. Перед загрозою війська Тамерлана її перевезли 
до Москви. Довгий час святий образ зберігався у Третьяковській галереї, далі її передали РПЦ у спеціально 
облаштований храм.  

На жаль, це лише один із багатьох прикладів крадіжки нашої історії, наших святинь, наших здобутків. Але 

ж попереджає Писання: "Не приносять користи скарби неправедні, правда ж рятує від смерти" (Притч. 10: 
2), "Солодкий для людини хліб, придбаний неправдою; але після рот її наповниться жорствою" (Притч. 20: 
17). Ми не забудемо свою історію, і ніяка росія не здатна її переписати чи знищити! 

На засіданні Священного Синоду помісної Православної Церкви 
України 21 серпня 2020 року було ухвалене справедливе історичне 

рішення: визначити день святкування на честь Вишгородської 
ікони Божої Матері в день пам’яті святого благовірного великого 
князя Київського Мстислава Володимировича – 28 квітня – та 
вилучити з церковного календаря попередні три святкування (3 
червня, 6 липня та 8 вересня), які були встановлені і пов’язані з 

московською історією (зустріч ікони та визволення від Тамерлана в 
1395 році, визволення від ординського хана Ахмата в 1480 році та 
кримського хана Махмет-Гірея в 1521 році). 

Пам’ятаймо та шануймо нашу історію! 

(З пафафіяльної сторінки у Facebook храму на честь Собору Київських 
святих, Київська обл., с. Романків) 

КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 

Адреса:  
#8, 8103 – 127 Avenue 
Edmonton, AB, Canada, T5C 
1R9 

Робочі години: 
Пон. – П’ят.: 09:00 – 16:00 

Телефон: 
(780) 414-1624 

Електонна пошта: 
info@uccab.ca 


